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лексического материала по теме параллельно с воспроизведением профессиональных знаний по профильной дисциплине; 
наполнение новых понятий понятным содержанием через приведение примеров из профессиональной деятельности по 
избранной студентами специальности; закрепление новых понятий употреблением в стандартных ситуациях; осознанное 
использование усвоенного понятия в спонтанной речи в нестандартных ситуациях с опорой на профессиональные знания. 

Ключевые слова: иноязычная подготовка, профессиональное образование, социокультурный подход. 
 
The problem of forming sociocultural competence of future professionals in terms of higher educational establishment is 

investigated in the article . It is determined that learning a language is regarded as acquisition of knowledge and integrated language 
skills in their interactions that dictate life situations. Components of content sociocultural competence in foreign languages are also 
substantiated, as well as professional integrated socio-cultural knowledge, background knowledge, professionally oriented reading. 
Attention is focused on expanding knowledge about the country of the language being mastered through specially selected 
professionally orientated training texts which should be functional, relevant, adequate and stimulating. Those pedagogical principles  
are analyzed that can provide the formation of foreign language socio-cultural competence: innovative teaching of professional foreign 
language communication technologization of the process of formation foreign socio-cultural competence, comparative technology that 
not only expands the student’s knowledge of foreign language countries, but also contributes to its national identity, interdisciplinary 
coordination in training professional directional foreign language and professional disciplines as a means to overcome the artificial 
boundaries between different systems of knowledge. It is discovered that the expansion of socio-cultural competence of future 
professionals include the following steps: activation of lexical already known material on the subject along with playing expertise of 
profile disciplines; the introduction of new social and cultural concepts based on comparison of effects on a "one culture - a different 
culture"; filling of new concepts by understandable content through providing examples of professional activities for students of chosen 
profession; fixing the consumption of new concepts in standard situations; conscious use of concepts learned in spontaneous speech in 
unusual situations based on professional knowledge. The conscious and purposeful implementation of  such teaching principles as 
interactivity, language and speechactivity, contextualization and integration should promote the combination of language awareness 
with practical knowledge of speech activity in the respective situations of communication. It is concluded that the formation of socio-
cultural competence by means of a foreign language in high school aimed at developing world conceptualization of  personality and 
prepare them to the study of world history, country, people, to realize oneself as a native speaker and representative of national values, 
understanding the way of finding solutions to global problems, onto development of  communicative culture and spiritual potential of 
today’s youth. 
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ПРОБЛЕМИ І ПЕРСПЕКТИВИ 

 
Автор статті аналізує окремі аспекти проблеми використання технологій дистанційного навчання 

української мови у вищій школі, як-от: мотодологічні та організаційні основи дистанційного навчання в Україні, 
дефініції дистанційного навчання, запропоновані педагогами, особливості системи Moodle як універсальної 
навчальної платформи, а також стисло презентує структуру та зміст електронного навчального курсу 
української мови (за професійним спрямуванням), розробленого колективом кафедри лінгвометодики та культури 
фахової мови Житомирського державного університету імені Івана. Франка. 
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Постановка проблеми. Інтеграція у світовий 
освітній простір, поява інноваційних засобів масової 
комунікації, динамічний розвиток суспільних відносин, 
науки, культури, зміни в економічному житті зумовили 
підвищення вимог до якості та змісту вищої освіти в 
Україні. В умовах суспільно-політичних проблем, 
економічних криз, екологічних катаклізмів та 
інформаційного потоку, що впливає на свідомість 
молодого покоління, особливої актуальності набуває 
формування особистості фахівця, конкуренто-
спроможного на ринку праці.  

Закон України Про вищу освіту, прийнятий у 
2014р. (Ст. 49), з-поміж форм навчання у вищих 
навчальних закладах виділяє дистанційну. Аналізуючи 
проблему моделювання дистанційної освіти студентів 

вищих навчальних закладів, О. Брикіна зазначає: 
«Дистанційне навчання у вищій школі передбачає 
здобуття освітніх послуг на відстані, в основному без 
відвідування навчального закладу, за допомогою нових 
комп’ютерних і комунікаційних технологій і є 
універсальною, синтетичною, інтегральною, 
гуманістичною формою навчання, що створює необхідні 
умови для студентів і адаптована до базового рівня 
знань» [1, с. 36].  

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Концепція дистанційної освіти в Україні [2] ґрунтується 
на досвіді організації навчання на відстані, 
накопиченому в різних країнах світу (Р. Гаррісон, 
Т. Громова, Т. Бейтс, О. Брикіна, О. Виштак, 
В. Кухаренко, Є. Полат, Г. Селевко, С. Сисоєва, 
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О. Собаєва, П. Стефаненко, В. Трайнев, Б. Шуневич та 
ін.). Історія дистанційного навчання сягає кінця ХІХ — 
початку ХХ століття, коли студентам — мешканцям 
віддалених від університетів населених пунктів — 
надали можливість поштою отримувати від викладачів 
підручники для самонавчання і надсилати до навчальних 
закладів виконані письмово завдання, які оцінювалися й 
коментувалися. Цей оптимальний спосіб навчання 
започаткували університети Лондона (Велика Британія), 
Чикаго (США), Квінсленду (Австралія) під назвою 
кореспондентське навчання. У дослідженнях 
дистанційної форми освіти ХІХ — ХХ століть 
О. Малярчук зупиняється на діяльності англійця 
І. Пітмана (ініціатора організації заочного навчання 
стенографії засобом поштових відправлень, 1840 р.), 
німецьких учених-філологів Ч. Тусена та 
Г. Лангеншайдта (засновників заочної форми навчання 
іноземних мов у Берліні в 1856 році), В. Харпера 
(організатора дистанційного навчання у США у 1892 
році) та ін. [3]. Досліджуючи історію становлення 
дистанційного навчання у зарубіжних країнах (зокрема 
Європи та Північної Америки), науковці пропонують 
синонімічний ряд слів-термінів англійської мови на 
позначення цього способу, що дослівно перекладаються 
українською як "навчання на відстані", "дистанційне 
навчання", "електронне навчання", "онлайн-навчання", 
"відкрите навчання" (С. Сисоєва, Б. Шуневич та ін.). 
Спільним для визначень усіх термінів є застосування 
інформаційно-комп’ютерних технологій (ІКТ). Термін 
"кореспондентське навчання", набувши сучасного 
змісту, продовжує існувати в діяльності українських 
філій ЄШКН (Європейська школа кореспондентського 
навчання, Голландія). Курси ЄШКО (Європейська 
школа кореспондентської освіти) застосовують 
кореспондентське навчання як одну з модифікацій 
заочного навчання. 

Результати дослідження. Дистанційна освіта 
ХХІ ст. характеризується переходом від індустріального 
до інформаційного суспільства і є важливим кроком у 
реформуванні вітчизняної системи освіти. У ХХІ 
столітті доступність комп’ютерів й Інтернету робить 
поширення дистанційного навчання ще простішим й 
швидшим. Інтернет став величезним проривом, значно 
більшим, ніж радіо і телебачення. З’явилася можливість 
спілкуватися і реально отримувати зворотний зв’язок від 
будь-якого слухача, де б той не перебував [4, с. 225]. 
Компетентнісний підхід як методологічна основа 
дистанційного навчання студентів ВНЗ передбачає 
сформованість комп’ютерно-мережевої компетентності: 
"Комп’ютерна компетентність є одним з головних 
елементів відкритої освіти. Комп’ютерно-мережева 
компетентність являє собою складову комп’ютерної 
компетентності, визначальним чинником якої є певний 
рівень знань і вмінь, що дає змогу задовольняти 
індивідуальні інформаційні потреби за допомогою 
технологій дистанційного навчання", - зазначає             
О. Самойленко [5, с. 83]. 

Стратегія безперервної мовної освіти передбачає 
використання у навчально-виховному процесі ВНЗ 
оптимальних традиційних та інноваційних форм, 
методів і засобів навчання і самонавчання української 

мови, що в подальшому забезпечить успішну 
професійну комунікативну діяльність компетентного 
фахівця. У статті ми ставимо за мету окреслити деякі 
особливості впровадження дистанційної форми 
навчання української мови в університеті, а також 
стисло охарактеризувати структуру електронного 
навчального курсу "Українська мова (за професійним 
спрямуванням)", створеного викладачами кафедри 
лінгвометодики та культури фахової мови 
Житомирського державного університету імені Івана 
Франка у відкритій системі управління дистанційним 
навчанням Moodle. 

 Дистанційне навчання української мови – форма 
здобуття мовної освіти, яка існує поряд із традиційними 
денною та заочною формами: студент цілеспрямовано 
працює над вивченням українськомовних дисциплін за 
індивідуальним планом і спілкується з викладачем-
консультантом засобами комп’ютерного зв’язку; при 
цьому передбачено різні форми поточного й 
підсумкового контролю знань, умінь і навичок, форми 
наукової роботи студентів з української мови тощо.  

 Дистанційне навчання української мови 
студентів університетів співіснує та взаємодіє із 
традиційними очною, заочною формами навчання. 
Доказом цього є застосування інформаційних та 
педагогічних технологій дистанційного навчання у 
процесі індивідуально-самостійної позааудиторної 
роботи студентів денної та заочної форм навчання з 
вивчення українськомовних дисциплін, використання 
засобів електронного зв’язку для консультування 
студентів та для здійснення поточного контролю рівня 
мовної комунікативної професійної компетентності 
студентів заочної форми навчання. У порівнянні з очною 
формою навчання дистанційна має свої переваги і 
недоліки. До переваг, забезпечених інформаційними та 
педагогічними технологіями, віднесемо такі: 

• універсальна та гнучка, дистанційна форма 
навчання надає можливість студентам з меншими 
фінансовими витратами здобути затребувану на ринку 
праці кваліфікацію та підвищити рівень мовної 
професійної компетентності усім бажаючим (незалежно 
від віку, стану здоров’я, громадянства, місця 
проживання, соціального статусу тощо);  

• дистанційне навчання української мови 
здійснюється за принципами модульності, практичної 
спрямованості, єдності навчальної та науково-дослідної 
діяльності студентів; 

• діалогічне спілкування між викладачем-
консультантом та кожним зі студентів засобами 
електронного зв’язку забезпечує індивідуалізацію та 
диференціацію українськомовного навчання; 

• формування мовної комунікативної професійної 
компетентності студентів відбувається у взаємозв’язку з 
формуванням освітнього мінімуму комп’ютерно-
мережевої компетентності майбутніх фахівців. 
Професійно спрямовані знання, уміння й навички 
застосування інформаційно-комп’ютерних технологій 
підвищують якість науково-дослідної та індивідуально-
самостійної навчальної роботи студентів з української 
мови.  

 Проблемами дистанційної форми навчання 
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майбутніх фахівців української мови є, на наш погляд, 
такі, як:  

• веб-камера та мікрофон не завжди можуть 
забезпечити належної якості аудіовізуальної навчальної 
комунікації, що зменшує впливовість та виразність 
мовлення викладача української мови. Йдеться, зокрема, 
про технічні засоби, що увиразнюють мовлення (голос, 
дикція, темп мовлення, інтонації, паузи), про міміку й 
жести; 

• відсутність (як правило) відповідного 
матеріального забезпечення для проведення Інтернет-
полілогу обмежує використання групових форм 
навчання студентів української мови; 

• відсутність у викладача можливості постійно 
контролювати самостійність виконання студентами 
завдань з української мови. Отже, показники рівнів 
сформованості мовної комунікативної професійної 
компетентності, отримані під час моніторингу якостей 
мовлення студентів, мають значний відсоток відхилень; 

• дистанційна форма навчання обмежує 
застосування багатьох ефективних традиційних методів, 
прийомів і засобів навчання української мови студентів; 

• попри впровадження дистанційного навчання у 
багатьох педагогічних ВНЗ, недостатня підготовка 
професорсько-викладацького складу до володіння 
технологіями дистанційного навчання досі є серйозною 
перешкодою модернізації системи вищої, зокрема 
українськомовної,  освіти в Україні. 

 Український центр дистанційної освіти (УЦДО), 
який функціонує з 2000 р., вирішує проблеми 
впровадження дистанційних технологій навчання у 
вищій школі. У цьому контексті викликають 
зацікавлення інноваційні навчальні мережеві системи.  

 Вікіпедія визначає створену в Австралії систему 
Moodle (акронім від Modular Object-
Oriented Dynamic Learning Environment ) як "модульне 
об’єктно-орієнтоване динамічне навчальне 
середовище) — навчальна платформа, призначена для 
об’єднання педагогів, адміністраторів і учнів (студентів) 
в одну надійну, безпечну та інтегровану систему для 
створення персоналізованого навчального середовища 
[uk.wikipedia.org›Moodle]. Ознаками системи Moodle є 
відкритість, безкоштовність, універсальність, 
доступність для користувачів, міжнародне визнання 
(використовується 197 країнами світу). Moodle є 
предметом вітчизняних та зарубіжних досліджень, у 
тому числі педагогічних (Є. Смирнова-Трибульска, 
Н. Басараба, А. Семенець, А. Худякова, Ю.  Триус, 
І. Герасименко, В.  Франчук та ін.). Українські 
університети з успіхом користуються україномовним 
варіантом цієї системи для організації очного, заочного 
й особливо дистанційного навчання. 

 Колектив науковців кафедри лінгвометодики та 
культури фахової мови поступово оволодіває 
інноваційними технологіями дистанційного навчання, 
впровадженого в Житомирському державному 
університеті імені Івана Франка. Йдеться про форми 
навчання в реальному часі, синхронні – чат, відеозв’язок, 
телефон, - та асинхронні (телеконференції, електронна 
пошта); про удосконалені засоби навчання, якими є 
Інтернет – глобальна комп’ютерна мережа – та Інтранет 

– локальна комп’ютерна мережа, створена в 
університеті); про зміщення акцентів з традиційних 
видів навчання на контрольно-діагностичні завдання, 
зокрема тестові. Оскільки ми забезпечуємо викладання 
навчального курсу "Українська мова (за професійним 
спрямуванням)" в усіх структурних підрозділах 
університету, робочою групою (В. Підгурська, 
О. Марущак, І. Голубовська, О. Чупріна, К. Климова) 
створено електронний варіант цієї дисципліни (ЕНК). 
Структура електронного курсу відповідає загальним 
вимогам до будови навчальних дисциплін у системі 
Moodle:  

• Джерела та література з курсу (друковані та 
Інтернет-джерела). 

• Загальна інформація про курс (робоча програма, 
методичні рекомендації для роботи з електронним 
навчальним курсом (ЕНК) та критерії оцінювання ЗУН, 
анотація дисципліни, глосарій, новини, форум, блог, 
чат). Нульовий розділ електронного навчального курсу 
містить елементи Онлайн-консультації" та Новини. 
Онлайн-консультації використовуються для спілкування 
студентів із викладачем у режимі реального часу у 
вигляді чату (про час проведення онлайн-консультацій 
студенти сповіщаються заздалегідь). Розділ "Новини" 
містить повідомлення для студентів щодо організації 
навчального процесу з курсу "Українська мова (за 
професійним спрямуванням)". Окремі теми курсу 
студенти та викладач можуть обговорити в 
асинхронному режимі за допомогою функції 
форуму", - зазначено в методичних рекомендаціях до 
ЕНК. 

• Зміст навчальних модулів (виокремлено 
теоретичний навчальний матеріал, практичну роботу, 
завдання для самостійної роботи, модульний контроль 
(контрольні завдання, контрольний тест), в останньому 
модулі – підсумковий контроль за курс (підсумкові 
завдання та підсумковий тест):  

Модуль 1. Законодавчі та нормативно-правові 
основи професійного мовлення. Теми 1 – 3 (тексти лекцій 
"Державна мова мова професійного спілкування", 
"Основи культури української мови", "Стилі сучасної 
української літературної мови у професійному 
спілкуванні" як конспекти та у варіанті мультимедійної 
презентації; до кожної з тем - завдання для самостійної 
роботи; питання для самоконтролю; тематичний 
тестовий контроль). 

Модуль 2. Професійна комунікація. Теми 4 – 10 
(тексти лекцій "Ділові папери як зaciб писемної 
професійної комунікації", "Спілкування як інструмент 
професійної діяльності" як конспекти та у варіанті 
мультимедійної презентації; до кожної з тем - завдання 
для самостійної роботи; питання для самоконтролю; 
тематичний тестовий контроль).  

Модуль 3. Наукова комунікація як складова 
фахової діяльності. Теми 11 – 13 (тексти лекцій 
"Українська термінологія в професійному спілкуванні", 
"Науковий стиль i його засоби в професійному 
спілкуванні", "Проблеми перекладу наукових текстів" як 
конспекти та у варіанті мультимедійної презентації; до 
кожної з тем - завдання для самостійної роботи; питання 
для самоконтролю; тематичний тестовий контроль). 
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Висновки і перспективи подальших 

досліджень. Структура ЕНК з української мови 
професійного спрямування досить прозора і виконання 
запропонованих завдань не викликає у студентів 
особливих труднощів, однак зазначимо, що окреслені 
вище проблеми дистанційної освіти стосуються й 
українськомовних дисциплін. Попри це, перспективи 

впровадження дистанційного навчання української мови 
за системою Moodle – широкі, оскільки активне 
спілкування всіх учасників навчального процесу не 
обмежене відстанями та кордонами. Окрім того, 
унікальні дидактичні засоби дозволяють фахівцеві 
удосконалювати свої мовні та мовленнєві знання, уміння 
й навички протягом усього життя. 
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Автор статьи анализирует отдельные аспекты проблемы использования технологий дистанционного 
обучения украинского языка в высшей школе, в частности: методологические и организационные основы 
дистанционного обучения в Украине, дефиниции дистанционного обучения, предложенные педагогами, особенности 
системы Moodle как универсальной учебной платформы, а также кратко представляет структуру и содержание 
электронного учебного курса украинского языка (по профессиональному направлению), разработанного коллективом 
кафедры лингвометодики и культуры профессиональной речи Житомирского государственного университета 
имени Ивана Франка. 

Ключевые слова: дистанционное обучение, украинский язык, электронный курс. 
 
The author of the article analyzes some aspects of the distance learning technologies usage of the Ukrainian language 

in higher school, as follows: methodoligical and organizational foundations of the distance learning in Ukraine, definition of 
the distance learning offered by teachers, the features of Moodle system as a universal learning platform, and briefly presents 
the structure and content of the e-learning course of the Ukrainian language (for professional purposes), the Department of 
Linguistic Techniques and Culture of Professional Language of the Zhytomyr Ivan Franco state University. The author also 
introduces the results of the implementation of the proposed course in the educational process of the University, and also 
delineates the problems and prospects of the further improvement of the distance learning of the Ukrainian language. The 
author notes that the structure of the electronic course meets the General requirements for the structure of the academic 
disciplines in the Moodle system: 1) Sources and literature on the course (printed and online sources).2) General information 
about the course (programmes, guidelines for the electronic course (ENK) and evaluation of the criteria ZUN, abstract 
disciplines, Glossary, news, forum, blog, chat). The content of the training modules (highlighted in the theoretical material, 
practical work, tasks for the independent work, and modular control (control tasks, a control test), the final module is a final 
control for the final tasks and a final test). Teachers and students gradually master the innovative technologies of the 
distance learning. It is all about learning in real-time, synchronous chat, video conferences, telephone tallks, and 
asynchronous (newsgroups, e-mail); advanced training, through the online global computer network, an Intranet, a local 
computer network created at the University); the shift from the traditional learning in control and diagnostic tasks, including 
testing. Prospects of the introduction of the distance learning of the Ukrainian language – the active communication between 
all the participants of the educational process, which is not limited by distance and borders. In addition, the unique didactic 
tools enable professionals to improve their speech and language knowledge and skills throughout life. 

Keywords: distance learning, Ukrainian, electronic course. 
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	У 2016 році ІЕР пропонує програму для додаткової освіти вчителів шкіл, що спрямована на формування компетентностей щодо раціонального управління людськими ресурсами та управлінської діяльності в сфері середньої школи [16]. Метою курсу є удосконалення ...
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	Є фахівці, які поділяють сміх на суб’єктивний і об’єктивний. Межу тут провести дуже складно. Але якщо цей поділ правильний, то будь-який вид простого радісного дитячого радісного сміху може бути віднесений до сміху суб’єктивного. Це не означає, що для...
	Ось діти купаються в річці, катаються на ковзанах, велосипеді, грають у рухливі ігри, катаються на гойдалці, радіють красивим речам, новорічній ялинці, краплям дощу, що впали на них. Така діяльність викликає позитивні емоції, які супроводжуються життє...
	Життєрадісний сміх є основою формування доброго, привітного відкритого характеру дитини. Вміння радіти сприяє веселій вдачі, доброму настрою. А це, як свідчать дослідження психологів, не лише робить дитину доброю, товариською, доброзичливою, але й заб...
	Отже, радісний сміх, відчуття емоційного комфорту, щастя – це важлива умова формування здатності помічати смішне, правильно його оцінювати та використовувати у власній діяльності та спілкуванні з іншими.
	Старші дошкільники виявляють почуття гумору в значно складніших ситуаціях, наприклад, у такій поведінці, яка не відповідає усталеним нормам. Розвинути в дітях уміння бачити й чути смішне, здатність жартувати й відповідати на нього, посміятися самому і...
	Д. Ніколенко, досліджуючи генезис почуття комічного, вказує, що дошкільники, особливо старші, не тільки сміються над комічним, виявленим дорослим, але й самі намагаються створити комічну ситуацію, і це надзвичайно важливо, оскільки почуття комічного п...
	Цікавим та водночас унікальним є досвід вивчення дитячого емоційно-забарвленого радісного стану під час ігрової діяльності, проведений відомим українським педагогом В. Верховинцем. Автор відомої збірки українських народних ігор з піснями для дітей дош...
	Вихователям важливо навчитися сміятися і практикувати сміх в своїй групі. Це дуже важливо для поліпшення атмосфери в групі. Але іноді буває, що у дорослих низький поріг сміху, тобто їм не смішно те, що смішно іншим людям. Фахівці вважають, що в цьому ...
	Адже якщо в групі практикують сміх, то автоматично поліпшуються і зміцнюються стосунки між її членами. Як відомо, діти прочитують на енергетичному рівні настрій дорослих, і якщо вони весь час ходять в пригніченому і напруженому настрої, про які весело...
	Щоб діти росли здоровими, веселими, слід впроваджувати в освітньо-виховний процес «хвилинки-смішинки», розваги, гуморини, що викликають позитивні емоції. Елементи сміхотерапії корисно використовувати під час проведення фізкультхвилинок, фізкультпауз ч...
	Якою б справою не займалася дитина, головним завдання педагога є збереження її здоров’я. На сучасному етапі розвитку системи здоров’язберігаючих технологій педагогам пропонувалось багато вправ, спрямованих не лише на фізичний розвиток дитини, а й на в...
	Одним з малорозвинених напрямків здоров’язберігаючих технологій є напрямок вправ зі сміхом. Як це не дивно звучить, але саме «сміхові» вправи дозволяють виконати всі завдання здоров’язберігаючих технологій, які впроваджуються в навчальних закладах.
	Крім усього іншого, сміх робить дитину щасливою. У дитини, що сміється, в організмі починають вироблятися ендорфіни, які називаються також гормонами щастя. Вони можуть дещо притупити душевну або фізичну біль. Тому сміх можна вважати і своєрідним лікам...
	Звичайно, впроваджувати сміхотерапію на заняттях слід з урахуванням особливостей  предмету. Наприклад, на занятті з розвитку грамоти ви можете запропонувати дітям уривок розповіді із кумедними пригодами або гумореску. На занятті з формування елементар...
	Що ж стосується впровадження сміхотерапії на заняттях з музики, то  їх керівникам буде зробити це найлегше. Покажіть дитині смішний уривок танцю, клоунади, або «покорчіться» під час розспівки — і ви оздоровили дитину без великих навантажень на її орга...
	На заняттях з розвитку мови дітей також легко розсмішити, давши завдання попрацювати над скоромовками. Під час театралізованої діяльності дошкільників «сміхові» вправи можуть бути закладені навіть в програму, так як гарний актор повинен вміти сміятися...
	Важливо вчити дітей доброму сміхові. Що ж є психологічною основою такого сміху? В більшості випадків добрий сміх супроводжується почуттям душевного тепла. Дитина повинна засвоїти, що кожна людина – і дорослий і малюк, може помилятися. Чинити необдуман...
	Палкий прихильник і провідник дитячого гумору Грицько Бойко, як ніхто інший в поезії для дітей, з глибоким розумінням виховного значення сміху, вмів не просто розважити дитину, що теж потрібно, а виставляти на сміх людський найрізноманітніші вади хара...
	В. Сухомлинський був переконаний: «Навчити дітей користуватися зброєю сміху – одна з найтонших і найскладніших речей у формуванні моральних поглядів, переконань, смаків». Характеризуючи дитячий колектив великий педагог-гуманіст зазначав: «Здатність пр...
	Щастя дитини, за словами всесвітнього вченого і лікаря Миколи Амосова, це стан її психіки. Якщо здорова дитина мало сміється – це перший сигнал до тривоги: чи не захворіла дитина? Бо для здорової дитини частота сміху відповідає її потребам оточення, н...
	Пояснення доброго сміху допомагає зрозуміти і визначити його протилежність – злий сміх, який зустрічається у дитячому віці так само часто, як і сміх добрий. При доброму сміхові маленькі недоліки тих, кого ми любимо, тільки відтіняють позитивні і прива...
	Психологічно злий сміх близький до сміху цинічного. Один і другий види сміху породжені злими і злісними почуттями. Але сутність їх глибоко різна. Злий сміх пов’язаний з надуманими недоліками людей, цинічний сміх викликається радістю з чужого нещастя .
	Внаслідок неуважності чи невміння пристосовуватися до обставин, орієнтуватися в ситуації, а іноді і чисто випадково з людиною відбуваються маленькі нещастя, які у присутніх викликають сміх.
	Межа між маленькими нещастями, які можуть викликати сміх, і більшими нещастями, які сміху викликати вже не можуть, логічно не визначається. Чуже горе незалежно мале чи велике, чуже нещастя у черствої людини, нездатної зрозуміти того, що переживає інши...
	На жаль, спостереження свідчать, що вже з 5-6 річного віку у дітей з’являється інтерес до слухання сучасного сумнівного дитячого фольклору. Як не забороняй жорстокі куплети чи анекдоти – вони все одно живуть у дитячих колективах. У такого роду лічильн...
	Ш. Амонашвілі переконаний, що неможливо будувати справжню педагогіку, якщо не буде дитячих витівок, не буде пустунів. «Яка нудьга для педагога займатися з дітьми, що мають свідомість і поведінку дорослих. Я спершу підбурив би таких дітей до витівок, д...
	І справді, дорослих повинні насторожувати пустощі, жарти дітей, які можуть перерости в хуліганство і агресивність. Важливо формувати у дітей культуру спілкування, прояву веселого настрою, жартів та розіграшів. Здатність управляти своєю поведінкою, про...
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